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Kode der Ausschreibung 
AOV/SUA-SF 012/2017 - Lieferung von 
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 Codice gara 
AOV/SUA-SF 012/2017 - Fornitura di 

veicoli e attrezzature per la manutenzione 
stradale 

Codice CIG 
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Chiarimenti n. 58-61  Klarstellungen Nr. 58-61 

   

Quesito n. 58 
in riferimento al lotto 6b chiediamo se è 
possibile fornire tutte le parti in acciaio 
strutturale ad alta resistenza S700mc con 
zincatura a caldo, richieste ai punti 19, 20, 
21, 31, 33, 34 e 35 del capitolato prestazioni, 
anziché in acciaio INOX AISI304. 
E' preferibile l'acciaio strutturale S700mc 
perchè ideale per la costruzione di casse 
ribaltabili, in quanto ha una resistenza allo 
snervamento di 700 N/mmq rispetto ai soli 
270 N/mmq dell'acciaio inox; inoltre, la 
zincatura a caldo permette di ottenere una 
protezione alla corrosione equivalente 
all'acciaio inox. Per completezza 
d'informazione alleghiamo schede tecniche 
dei 2 tipi di acciaio  

 Frage Nr. 58 
Im Bezug auf Los 6b wird gefragt ob es 
möglich ist alle Teile welche bei den Punkten 
19, 20, 21, 31, 33, 34 und 35 des 
Leistungsverzeichnisses verlangt werden, in 
feuerverzinktem Stahl S700mc zu liefern, 
anstatt in Edelstahl INOX AISI304. 
Für die Herstellung von Kippern ist die 
Verwendung von Stahl S700c zu 
bevorzugen, da dieser eine 
Dehnungsfestigkeit von 700 N/mm² hat 
anstatt 270 N/mm² vom Edelstahl INOX; 
außerdem hat die Feuerverzinkung den 
gleichwertigen Schutz gegen Korrosion. Zur 
Vervollständigung der Informationen werden 
die Datenblätter der beiden Stahltypen 
beigelegt. 
 
 
 
 

Risposta n. 58 
La fornitura delle parti sopra indicate in 
acciaio strutturale ad alta resistenza S700mc 
zincato a caldo non è possibile. 

 Antwort Nr. 58 
Die Lieferung der obgenannten Teile in 
feuerverzinktem Stahl S700mc ist nicht 
möglich. 
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Quesito n. 59 
Su quale modalità di compilazione del lotto 
12b è da prevedere lo spargitore con 
soluzione salina?  

 Frage Nr. 59 
Bei welchen der Ausfüllungsmodalitäten  Los 
12 B  der Streuer mit Flüssikeit zu 
betrachten? 
 
 
 

Risposta n. 59 
La fornitura di entrambi gli spargitori con 
impianto per sale umidificato è un requisito 
minimo. 

 Antwort Nr. 59 
Die Ausstattung der beiden Streugeräte mit 
Flüssigkeitsanlage ist eine 
Mindestvoraussetzung. 
 
 
 

 
Quesito n. 60 
Domanda sul lotto 12b: Il lotto 12b prevede 2 
spargitori, ma 2 diversi Unimog, un U400 e 
un U1600. Sul U400 può essere montato uno 
spargitore da 2,5 m³ e sul U1600 solo uno 
spargitore da 2 m³. L’ultima comunicazione 
prevede 2 spargitori da 2m³. 

 Frage Nr. 60 
Frage zu Los 12b: Im Los 12b sind 2 Streuer 
ausgeschrieben, aber 2 verschiede 
UNIMOG, ein U400 und ein U1600. Beim 
U400 kann ein 2,5 m³ Streuer montiert 
werden, beim U1600 nur ein 2,00 m³ Streuer. 
Bei Los 12b werden nun aber 2, mit der 
letzten Mitteilung, Streuer zu 2,00 m³ 
verlangt. 
 
 

Risposta n. 60 
Si veda la rettifica n° 4 sul portale. La rettifica 
prevede 2 spargitori da 2m³ per 2 Unimog 
U1600. 
 

 Antwort Nr. 60 
Man siehe die Richtigstellung Nr. 4 im Portal. 
Die Richtigstellung sieht 2 Streuer zu jeweils 
2 m³ für 2 Unimog U1600 vor. 
 

 
 

Quesito n. 61 
in funzione del fatto che abbiamo predisposto 
tutte le polizze fidejussorie e relativo 
caricamento prima della scadenza del bando 
del 06/04/2017 rispettando i termini iniziali, al 
fine di evitare i costi relativi all'emissione di 
nuove polizze, siamo a chiederVi gentilmente 
una deroga in merito alla scadenza delle 
polizze fidejussorie provvisorie. Resta inteso 
che in caso di assegnazione dei lotti a cui 
partecipiamo sarà nostra premura emettere 
nuove polizze definitive con scadenza 
conforme alle nuove tempistiche 

 
 
 

 Frage Nr. 61 
Nachdem wir die Bürgschaften vor dem 
ursprünglichen Ablaufdatum vom 06.04.2017 
eingezahlt haben und die Fristen eingehalten 
haben, fragen wir hiermit um eine Ausnahme 
zwecks Ablauftermin der Kautionen an um 
Kosten für die Ausstellung von neuen 
Polizzen zu sparen. Es ist aber 
selbstverständlich, dass wir im Falle eines 
Zuschlages neue definitive Kautionen 
einzahlen werden mit den angepassten 
Ablauffristen. 

Risposta n. 61 
Deroghe sul punto non sono ammissibili. 
Le eventuali carenze che emergeranno in 
fase di controlli delle buste amministrative 
dovranno essere sanate secondo le istruzioni 
dell’Autorità di gara. 
 

 Antwort Nr. 61 
Ausnahmen sind nicht zugelassen. 
Eventuelle Mängel bei Kontrolle der 
Umschläge müssen laut Vorschriften der 
Wettbewerbsbehörde saniert werden. 

 


